
お詫びと訂正 

 

『中国人の当たり前』（ISBN978-4-384-05852-9） 

の第１刷に編集段階で誤植がございました。深くお詫び申し上げますととも

に、下記のように訂正いたします。 

 

記 

●3課 22頁 10行目 

【誤】还有蚝油牛肉也很特色。 

【正】还有蚝油牛肉也很有特色。 

 

●4課 26頁 2行目 

【誤】因为在中国用大腕盛菜一起吃， 

【正】因为在中国用大碗盛菜一起吃， 

 

●4課 26頁 11行目 

【誤】别人直接从大腕里夹菜也不， 

【正】别人直接从大碗里夹菜也不， 

 

●4課 27頁 6行目 

【誤】縦の方が置きやすいんだよ。 

【正】縦の方が取りやすいんだよ。 

 

●12課 56頁 4行目 

【誤】(阴历13月30日) 

【正】(阴历12月30日) 

 

●17課 82頁 4行目 

【誤】，“冀”就是从那来的 

【正】，“冀”就是从那里来的 

 

●23課 106頁 7行目 

【誤】“山上下乡”是怎么回事? 

【正】“上山下乡”是怎么回事? 

 

●32課 144頁 下から3行目 



【誤】话说最近书店里经常可以看到从日本文翻译过来的书， 

【正】话说最近书店里经常可以看到从日文翻译过来的书， 

 

●34課 152頁 下から3行目 

【誤】，最近还新造了““爆买”一词呢。 

【正】，最近还新造了“爆买”一词呢。 

 

●35課 157頁 10行目 

【誤】しかも同じ漢字でも意味が違うから、 

【正】しかも同じ漢字でも意味が違うこともあるから、 

 

●38課 169頁 ５段落目の下から2行目 

【誤】「自分が好まないことは人にも無理に行ってはならない」 

【正】「自分が好まないことは人にも無理にさせてはならない」 

 

●42課 187頁 1行目 

【誤】最近、日本ではいろいろなAI（人口知能） 

【正】最近、日本ではいろいろなAI（人工知能） 

 

なお、別売り音声ファイルは上記のように収録。 


